
Exodus 35

Vs
English

Translation
Word # 
Exodus Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 and [Moses] assembled 13974 ויקהל 5 151
1 13975 משה 3 345
1 13976 את 2 401
1 all 13977 כל 2 50
1 [the] congregation 13978 עדת 3 474
1 [of the] sons 13979 בני 3 62
1 [of] Israel 13980 ישראל 5 541
1 and he said 13981 ויאמר 5 257
1 to them 13982 אלהם 4 76
1 these [are] 13983 אלה 3 36
1 the words 13984 הדברים 6 261
1 that 13985 אשר 3 501
1 [the LORD] has commanded 13986 צוה 3 101
1 13987 יהוה 4 26
1 to do 13988 לעשת 4 800
1 them 13989 אתם 3 441

______ ____ ________

58 16 4523
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 six 13990 ששת 3 1000
2 days 13991 ימים 4 100
2 will be done 13992 תעשה 4 775
2 tasks 13993 מלאכה 5 96
2 and on [the seventh] day 13994 וביום 5 64
2 13995 השביעי 6 397
2 will be 13996 יהיה 4 30
2 for you 13997 לכם 3 90
2 a holy 13998 קדש 3 404
2 sabbath 13999 שבת 3 702
2 [of] sabbath rest 14000 שבתון 5 758
2 to the LORD 14001 ליהוה 5 56
2 everyone 14002 כל 2 50
2 doing 14003 העשה 4 380
2 14004 בו 2 8
2 tasks [on it] 14005 מלאכה 5 96
2 will die 14006 יומת 4 456

______ ____ ________

67 17 5462
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 not 14007 לא 2 31
3 you will kindle 14008 תבערו 5 678
3 fire 14009 אש 2 301
3 in all 14010 בכל 3 52
3 your dwelling places 14011 משבתיכם 7 812
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3 on a day 14012 ביום 4 58
3 [of] the sabbath 14013 השבת 4 707

______ ____ ________

27 7 2639
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and [Moses] said 14014 ויאמר 5 257
4 14015 משה 3 345
4 to 14016 אל 2 31
4 all 14017 כל 2 50
4 [the] congregation 14018 עדת 3 474
4 [of the] sons 14019 בני 3 62
4 [of] Israel 14020 ישראל 5 541
4 saying 14021 לאמר 4 271
4 this [is] 14022 זה 2 12
4 the word 14023 הדבר 4 211
4 that 14024 אשר 3 501
4 [the LORD] has commanded 14025 צוה 3 101
4 14026 יהוה 4 26
4 saying 14027 לאמר 4 271

______ ____ ________

47 14 3153
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 take 14028 קחו 3 114
5 from among you 14029 מאתכם 5 501
5 an offering 14030 תרומה 5 651
5 to the LORD 14031 ליהוה 5 56
5 everyone 14032 כל 2 50
5 willing 14033 נדיב 4 66
5 [in] his heart 14034 לבו 3 38
5 will bring 14035 יביאה 5 28
5 14036 את 2 401
5 an offering 14037 תרומת 5 1046
5 [to] the LORD 14038 יהוה 4 26
5 [of] gold 14039 זהב 3 14
5 and silver 14040 וכסף 4 166
5 and bronze 14041 ונחשת 5 764

______ ____ ________

55 14 3921
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 and blue 14042 ותכלת 5 856
6 and purple 14043 וארגמן 6 300
6 and crimson 14044 ותולעת 6 912
6 [double-dipped] 14045 שני 3 360
6 and fine linen 14046 ושש 3 606
6 and goats hair 14047 ועזים 5 133

______ ____ ________

28 6 3167
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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7 and [ram] skins 14048 וערת 4 676
7 14049 אילם 4 81
7 dyed red 14050 מאדמים 6 135
7 and [badger] skins 14051 וערת 4 676
7 14052 תחשים 5 758
7 and [acacia] wood 14053 ועצי 4 176
7 14054 שטים 4 359

______ ____ ________

31 7 2861
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and oil 14055 ושמן 4 396
8 for [the] light 14056 למאור 5 277
8 and spices 14057 ובשמים 6 398
8 for [the] oil 14058 לשמן 4 420
8 of anointing 14059 המשחה 5 358
8 and for incense 14060 ולקטרת 6 745
8 of spices 14061 הסמים 5 155

______ ____ ________

35 7 2749
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and [onyx] stones 14062 ואבני 5 69
9 14063 שהם 3 345
9 and stones 14064 ואבני 5 69
9 [for] settings 14065 מלאים 5 121
9 [in] the ephod 14066 לאפוד 5 121
9 and the breastplate 14067 ולחשן 5 394

______ ____ ________

28 6 1119
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and all 14068 וכל 3 56
10 [the] wise 14069 חכם 3 68
10 [of] heart 14070 לב 2 32
10 among you 14071 בכם 3 62
10 let come 14072 יבאו 4 19
10 and make 14073 ויעשו 5 392
10 14074 את 2 401
10 all 14075 כל 2 50
10 that 14076 אשר 3 501
10 [the LORD] has commanded 14077 צוה 3 101
10 14078 יהוה 4 26

______ ____ ________

34 11 1708
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 14079 את 2 401
11 the tabernacle 14080 המשכן 5 415
11 14081 את 2 401
11 its tent 14082 אהלו 4 42
11 and 14083 ואת 3 407
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11 its covering 14084 מכסהו 5 131
11 14085 את 2 401
11 its hooks 14086 קרסיו 5 376
11 and 14087 ואת 3 407
11 its boards 14088 קרשיו 5 616
11 14089 את 2 401
11 its bars 14090 בריחו 5 226
11 14091 את 2 401
11 its pillars 14092 עמדיו 5 130
11 and 14093 ואת 3 407
11 its sockets 14094 אדניו 5 71

______ ____ ________

58 16 5233
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 14095 את 2 401
12 the ark 14096 הארן 4 256
12 and 14097 ואת 3 407
12 its poles 14098 בדיו 4 22
12 14099 את 2 401
12 the covering lid 14100 הכפרת 5 705
12 and 14101 ואת 3 407
12 [the] veil 14102 פרכת 4 700
12 [of] the screen 14103 המסך 4 125

______ ____ ________

31 9 3424
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 14104 את 2 401
13 the table 14105 השלחן 5 393
13 and 14106 ואת 3 407
13 its poles 14107 בדיו 4 22
13 and 14108 ואת 3 407
13 all 14109 כל 2 50
13 its utensils 14110 כליו 4 66
13 and 14111 ואת 3 407
13 bread 14112 לחם 3 78
13 [of] the Presence 14113 הפנים 5 185

______ ____ ________

34 10 2416
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and 14114 ואת 3 407
14 [the] lampstand 14115 מנרת 4 690
14 [for] the light 14116 המאור 5 252
14 and 14117 ואת 3 407
14 utensils 14118 כליה 4 65
14 and 14119 ואת 3 407
14 its lamps 14120 נרתיה 5 665
14 and 14121 ואת 3 407
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14 oil 14122 שמן 3 390
14 [for] the light 14123 המאור 5 252

______ ____ ________

38 10 3942
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and 14124 ואת 3 407
15 [the] altar 14125 מזבח 4 57
15 of incense 14126 הקטרת 5 714
15 and 14127 ואת 3 407
15 its poles 14128 בדיו 4 22
15 and 14129 ואת 3 407
15 [the] oil 14130 שמן 3 390
15 of anointing 14131 המשחה 5 358
15 and 14132 ואת 3 407
15 incense 14133 קטרת 4 709
15 of spices 14134 הסמים 5 155
15 and 14135 ואת 3 407
15 [the] screen 14136 מסך 3 120
15 [for] the opening 14137 הפתח 4 493
15 [at] the entrance 14138 לפתח 4 518
15 [of] the tabernacle 14139 המשכן 5 415

______ ____ ________

61 16 5986
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 14140 את 2 401
16 [the] altar 14141 מזבח 4 57
16 of burnt offering 14142 העלה 4 110
16 and 14143 ואת 3 407
16 grating 14144 מכבר 4 262
16 of bronze 14145 הנחשת 5 763
16 that [is] 14146 אשר 3 501
16 for it 14147 לו 2 36
16 14148 את 2 401
16 its poles 14149 בדיו 4 22
16 and 14150 ואת 3 407
16 all 14151 כל 2 50
16 its utensils 14152 כליו 4 66
16 14153 את 2 401
16 the laver 14154 הכיר 4 235
16 and 14155 ואת 3 407
16 its base 14156 כנו 3 76

______ ____ ________

54 17 4602
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 14157 את 2 401
17 curtains 14158 קלעי 4 210
17 [of] the court 14159 החצר 4 303
17 14160 את 2 401
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17 its pillars 14161 עמדיו 5 130
17 and 14162 ואת 3 407
17 their sockets 14163 אדניה 5 70
17 and 14164 ואת 3 407
17 [the] screen 14165 מסך 3 120
17 [for the] gate 14166 שער 3 570
17 [of] the court 14167 החצר 4 303

______ ____ ________

38 11 3322
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 14168 את 2 401
18 pegs 14169 יתדת 4 814
18 [of] the tabernacle 14170 המשכן 5 415
18 and 14171 ואת 3 407
18 [the] pegs 14172 יתדת 4 814
18 [of] the court 14173 החצר 4 303
18 and 14174 ואת 3 407
18 their cords 14175 מיתריהם 7 705

______ ____ ________

32 8 4266
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 14176 את 2 401
19 garments 14177 בגדי 4 19
19 of service 14178 השרד 4 509
19 to serve 14179 לשרת 4 930
19 in [the] holy [place] 14180 בקדש 4 406
19 14181 את 2 401
19 [the holy] garments 14182 בגדי 4 19
19 14183 הקדש 4 409
19 for Aaron 14184 לאהרן 5 286
19 the priest 14185 הכהן 4 80
19 and 14186 ואת 3 407
19 garments 14187 בגדי 4 19
19 [for] his sons 14188 בניו 4 68
19 to act as priests 14189 לכהן 4 105

______ ____ ________

52 14 4059
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 and went out 14190 ויצאו 5 113
20 all 14191 כל 2 50
20 [the] congregation 14192 עדת 3 474
20 [of the] sons 14193 בני 3 62
20 [of] Israel 14194 ישראל 5 541
20 from [the] presence 14195 מלפני 5 210
20 [of] Moses 14196 משה 3 345

______ ____ ________

26 7 1795
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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21 and came 14197 ויבאו 5 25
21 every 14198 כל 2 50
21 man 14199 איש 3 311
21 who 14200 אשר 3 501
21 [was stirred] 14201 נשאו 4 357
21 [in] his heart 14202 לבו 3 38
21 and everyone 14203 וכל 3 56
21 who 14204 אשר 3 501
21 was willing 14205 נדבה 4 61
21 [in] his spirit 14206 רוחו 4 220
21 [to do] it 14207 אתו 3 407
21 [and] they brought 14208 הביאו 5 24
21 14209 את 2 401
21 offerings 14210 תרומת 5 1046
21 [to] the LORD 14211 יהוה 4 26
21 for [the] tasks 14212 למלאכת 6 521
21 [of the] tent 14213 אהל 3 36
21 [of] meeting 14214 מועד 4 120
21 and for all 14215 ולכל 4 86
21 its work 14216 עבדתו 5 482
21 and for [the holy] garments 14217 ולבגדי 6 55
21 14218 הקדש 4 409

______ ____ ________

85 22 5733
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 and came 14219 ויבאו 5 25
22 the men 14220 האנשים 6 406
22 with 14221 על 2 100
22 the women 14222 הנשים 5 405
22 all 14223 כל 2 50
22 [of] a willing 14224 נדיב 4 66
22 heart 14225 לב 2 32
22 they brought 14226 הביאו 5 24
22 earrings 14227 חח 2 16
22 and nose rings 14228 ונזם 4 103
22 and signet rings 14229 וטבעת 5 487
22 and ornaments 14230 וכומז 5 79
22 all 14231 כל 2 50
22 articles 14232 כלי 3 60
22 [of] gold 14233 זהב 3 14
22 and every 14234 וכל 3 56
22 man 14235 איש 3 311
22 who 14236 אשר 3 501
22 waved 14237 הניף 4 145
22 a wave offering 14238 תנופת 5 936
22 [of] gold 14239 זהב 3 14
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22 to the LORD 14240 ליהוה 5 56
______ ____ ________

81 22 3936
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 and every 14241 וכל 3 56
23 man 14242 איש 3 311
23 who 14243 אשר 3 501
23 found 14244 נמצא 4 181
23 he [had] 14245 אתו 3 407
23 blue 14246 תכלת 4 850
23 and purple 14247 וארגמן 6 300
23 and crimson 14248 ותולעת 6 912
23 [double-dipped] 14249 שני 3 360
23 and fine linen 14250 ושש 3 606
23 and goats hair 14251 ועזים 5 133
23 and skins 14252 וערת 4 676
23 [of] rams 14253 אילם 4 81
23 dyed red 14254 מאדמים 6 135
23 and skins 14255 וערת 4 676
23 [of] badgers 14256 תחשים 5 758
23 he brought it 14257 הביאו 5 24

______ ____ ________

71 17 6967
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 all 14258 כל 2 50
24 who contributed 14259 מרים 4 290
24 an offering 14260 תרומת 5 1046
24 [of] silver 14261 כסף 3 160
24 and bronze 14262 ונחשת 5 764
24 he brought it 14263 הביאו 5 24
24 14264 את 2 401
24 an offering 14265 תרומת 5 1046
24 [to] the LORD 14266 יהוה 4 26
24 and all 14267 וכל 3 56
24 who 14268 אשר 3 501
24 found 14269 נמצא 4 181
24 he [had] 14270 אתו 3 407
24 [acacia] wood 14271 עצי 3 170
24 14272 שטים 4 359
24 for all 14273 לכל 3 80
24 [the] tasks 14274 מלאכת 5 491
24 [of] the work 14275 העבדה 5 86
24 he brought it 14276 הביאו 5 24

______ ____ ________

73 19 6162
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 and all 14277 וכל 3 56
25 women 14278 אשה 3 306
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25 wise 14279 חכמת 4 468
25 [of] heart 14280 לב 2 32
25 with their hands 14281 בידיה 5 31
25 they spun yarn 14282 טוו 3 21
25 and they brought 14283 ויביאו 6 35
25 what they had spun 14284 מטוה 4 60
25 14285 את 2 401
25 the blue 14286 התכלת 5 855
25 and 14287 ואת 3 407
25 the purple 14288 הארגמן 6 299
25 14289 את 2 401
25 [double-dipped] crimson yarn 14290 תולעת 5 906
25 14291 השני 4 365
25 and 14292 ואת 3 407
25 the fine linen 14293 השש 3 605

______ ____ ________

63 17 5655
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 and all 14294 וכל 3 56
26 the women 14295 הנשים 5 405
26 who [were] 14296 אשר 3 501
26 [stirred] 14297 נשא 3 351
26 [in their] heart 14298 לבן 3 82
26 14299 אתנה 4 456
26 with wisdom 14300 בחכמה 5 75
26 they spun 14301 טוו 3 21
26 14302 את 2 401
26 the goats hair 14303 העזים 5 132

______ ____ ________

36 10 2480
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 and the rulers 14304 והנשאם 6 402
27 brought 14305 הביאו 5 24
27 14306 את 2 401
27 [onyx] stones 14307 אבני 4 63
27 14308 השהם 4 350
27 and 14309 ואת 3 407
27 stones 14310 אבני 4 63
27 for settings 14311 המלאים 6 126
27 [in] the ephod 14312 לאפוד 5 121
27 and the breastplate 14313 ולחשן 5 394

______ ____ ________

44 10 2351
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 and 14314 ואת 3 407
28 the spices 14315 הבשם 4 347
28 and 14316 ואת 3 407

December, 2024 LivingGreekNT.org Page 9 of 12



Exodus 35

28 the oil 14317 השמן 4 395
28 [for] the light 14318 למאור 5 277
28 and for oil 14319 ולשמן 5 426
28 of anointing 14320 המשחה 5 358
28 and for incense 14321 ולקטרת 6 745
28 of spices 14322 הסמים 5 155

______ ____ ________

40 9 3517
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

29 every 14323 כל 2 50
29 man 14324 איש 3 311
29 and woman 14325 ואשה 4 312
29 who 14326 אשר 3 501
29 willing 14327 נדב 3 56
29 [was the] heart 14328 לבם 3 72
29 [of] them 14329 אתם 3 441
29 to bring 14330 להביא 5 48
29 for all 14331 לכל 3 80
29 the tasks 14332 המלאכה 6 101
29 that 14333 אשר 3 501
29 [the LORD] had commanded 14334 צוה 3 101
29 14335 יהוה 4 26
29 to do 14336 לעשות 5 806
29 by [the] hand 14337 ביד 3 16
29 [of] Moses 14338 משה 3 345
29 brought 14339 הביאו 5 24
29 [the] sons 14340 בני 3 62
29 [of] Israel 14341 ישראל 5 541
29 a freewill offering 14342 נדבה 4 61
29 to the LORD 14343 ליהוה 5 56

______ ____ ________

78 21 4511
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

30 and [Moses] said 14344 ויאמר 5 257
30 14345 משה 3 345
30 to 14346 אל 2 31
30 [the] sons 14347 בני 3 62
30 [of] Israel 14348 ישראל 5 541
30 see 14349 ראו 3 207
30 14350 קרא 3 301
30 the LORD [has called] 14351 יהוה 4 26
30 by name 14352 בשם 3 342
30 Bezalel 14353 בצלאל 5 153
30 son 14354 בן 2 52
30 [of] Uri 14355 אורי 4 217
30 son 14356 בן 2 52
30 [of] Hur 14357 חור 3 214
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30 of [the tribe] 14358 למטה 4 84
30 [of] Judah 14359 יהודה 5 30

______ ____ ________

56 16 2914
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

31 and He has filled 14360 וימלא 5 87
31 him 14361 אתו 3 407
31 [with the] Spirit 14362 רוח 3 214
31 [of] God 14363 אלהים 5 86
31 in wisdom 14364 בחכמה 5 75
31 in understanding 14365 בתבונה 6 465
31 and in knowledge 14366 ובדעת 5 482
31 and in all kinds 14367 ובכל 4 58
31 [of] craft 14368 מלאכה 5 96

______ ____ ________

41 9 1970
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

32 and to design 14369 ולחשב 5 346
32 designs 14370 מחשבת 5 750
32 for making 14371 לעשת 4 800
32 in gold 14372 בזהב 4 16
32 and in silver 14373 ובכסף 5 168
32 and in bronze 14374 ובנחשת 6 766

______ ____ ________

29 6 2846
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

33 and in [stone] carving 14375 ובחרשת 6 916
33 14376 אבן 3 53
33 for settings 14377 למלאת 5 501
33 and in [wood] carving 14378 ובחרשת 6 916
33 14379 עץ 2 160
33 to do 14380 לעשות 5 806
33 all 14381 בכל 3 52
33 tasks 14382 מלאכת 5 491
33 of design 14383 מחשבת 5 750

______ ____ ________

40 9 4645
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

34 and to teach 14384 ולהורת 6 647
34 He has [placed] 14385 נתן 3 500
34 in his heart 14386 בלבו 4 40
34 he 14387 הוא 3 12
34 and Oholiab 14388 ואהליאב 7 55
34 son 14389 בן 2 52
34 [of] Ahisamach 14390 אחיסמך 6 139
34 of [the tribe] 14391 למטה 4 84
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34 [of] Dan 14392 דן 2 54
______ ____ ________

37 9 1583
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

35 He has filled 14393 מלא 3 71
35 them 14394 אתם 3 441
35 [with] wisdom 14395 חכמת 4 468
35 [of] heart 14396 לב 2 32
35 to do 14397 לעשות 5 806
35 all 14398 כל 2 50
35 [the] tasks 14399 מלאכת 5 491
35 [of] an engraver 14400 חרש 3 508
35 and designer 14401 וחשב 4 316
35 and embroiderer 14402 ורקם 4 346
35 in blue 14403 בתכלת 5 852
35 and in purple 14404 ובארגמן 7 302
35 in crimson 14405 בתולעת 6 908
35 [double-dipped] 14406 השני 4 365
35 and in fine linen 14407 ובשש 4 608
35 and [of the] weaver 14408 וארג 4 210
35 who do 14409 עשי 3 380
35 every 14410 כל 2 50
35 craft 14411 מלאכה 5 96
35 and who design 14412 וחשבי 5 326
35 designs 14413 מחשבת 5 750

______ ____ ________

85 21 8376
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 35 1693 440 133993
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-35 54612 14413 3886666
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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